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Когда же Досифей сделал копию со старинного пергаменного списка 
сочинения Козмы Пресвитера? H. H. Розов отмечает, что сборник, содер­
жащий сочинение Козмы, всего ближе стоит по почерку, филиграням и 
переплету к самой ранней из досифеевских книг — Маргариту 1491 г. Из 
приписки Досифея к Кормчей следует, что книги, в том числе и «Козма 
Пресвитер», были посланы в Соловецкий монастырь «преж того ле­
том», «лето же тогда течаше 7001-е, индиктион 10», значит «Козма Пре­
свитер» был переписан за один год до 1493 г., т. е. в 1492 г. (до 1 сен­
тября). 

Списком Досифея работа в Новгороде над сочинением Козмы не 
ограничивалась. 12 сентября 1494 г. была завершена переписка «Бытей-
скыа книгы Моисеова сказаниа». Кроме «Пятокнижия» Моисея, сборник 
содержит еще две тетради: (1) «Вера и противление крестившихся иудеи 
в Африкии и о въпрошении, и о ответех, и о укреплении Иакова Жидо-
вина» и (2) «Слово святаго Козмы Презвитера на еретикы».17 М. Г. По-
пруженко прочитал тайнопись на лл. 376 и 376 об. и установил имя писца: 
«писарь Павел Васильев». Текст «Пятокнижия» в этом сборнике был ис­
следован А. В. Михайловым,18 который относил его к русской четьей ре­
дакции, восходящей к переводу школы древнеболгарского царя Симеона. 
Подобным же текстом пользовался архиепископ Геннадий и участники его 
кружка для составления полного кодекса библейских книг в 1491 — 
1499 гг.19 Сочинение «Вера и противление крестившихся Иудеи в Афри­
кии и Карфагене» переведено с латинского на русский язык Дмитрием Ге­
расимовым, вероятно, во время пребывания последнего в Риме в 1491 г.20 

Волоколамский список Павла Васильева является одним из самых стар­
ших известных нам списков этого перевода. 

Текстологическое сличение Волоколамского и Соловецкого списков 
«Беседы», выполненное М. Г. Попруженко, убеждает в том, что в основе 
обоих текстов лежал общий древний оригинал, т. е., по-видимому, тот же 
самый взятый «на список владыки» харатейный оригинал, которому «за 
пятьсот лет».21 Подробный анализ языка Волоколамского списка позво­
лил М. Г. Попруженко установить, что он также написан в Новгородской 
области. И «Пятокнижие», и «Беседа», переписанные П. Васильевым, упо­
минаются архиепископом Геннадием в числе книг, которые имеются у ере­
тиков и которые надо поискать в Кирилловом, Каменном и Ферапонто­
вой монастырях. 

И по содержанию, и по времени, и по месту переписки сборник П. Ва­
сильева может быть сближен со сборниками, вышедшими из Геннадиев-
ского кружка. Здесь уместно поставить вопрос: не был ли связан Павел 
Васильев с деятельностью Геннадиевского кружка по борьбе с ересью и 
подготовке полного библейского кодекса? 

Сочинения Козмы Просвитера были известны другому обличителю 
новгородско-московской ереси — Иосифу Волоцкому. В 1-м и 3-м «Сло­
вах» «Просветителя» находятся заимствования из сочинения Козмы о по-
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